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ENERGY ECONOMICS ECUADOR 


PAREJA DISCUSSES CEPE AUTONOMY, PROBLEMS WITH MEXICAN RIGS 
Quito EL COMERCIO in Spanish 12 Feb 82 p A-6 


[Text] The Ecuadorean State Petroleum Corporation (CEPE) reported that a bill 
is being worked out to reform its constitutive law in order to change its 
structure and convert it into an autonomous entity. 


Jorge Pareja, general manager of the CEPE, said that the present law is obsolete 
and makes dynamic action difficult. The CEPE law, he says, was conceived in 
terms which conform to a reality that is passe. The document, which has been 

in the works for 7 months, will be submitted to the consideration of the Execu- 
tive and Legislative powers shortly. 


He said that upon becoming autonomous, the corporation will implement the 
policies and plans emanated from the Min’ .ry of Natural Resources. He 
explained that the CEPE, however, will remain wholly a state enterprise 
because the petroleum business, given the amount of capital required, provides 
little opportunity for private enterprise. 
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He also reiterated the denunciations about the purchase of the petroleum 
drilling rigs in Mexico. According to Pareja, irregularities were noted in 
this transaction in the legal aspects of the purchase and the payment of the 
goods. Besides, technical defects have been detected which must be corrected 
if the equipment is to be used in the country. 


The official explained that this problem has come up with the 20,000-foot 
drilling rig that the corporation had to buy to perform drillings to the pre- 
Cretaceous level, something that will not be accomplished this year as origi- 
nally planned. This equipment, which should have been delivered by the 
Industrial del Hierro [Iron Industry] of Mexico at a cost of $9,836,054, has 
not arrived in the country even though the delivery date was 13 December 1980. 


Trusting that credit would be obtained abroad, the corporation went ahead and 
gave the seller an advance of $6,722,017. This amount covered the full cost 

of the 12,000-foot drilling rig, which was also bought from that company at 

a cost of $4,587,980, leaving a credit of $2,134,037 to apply toward the cost 
of the 20,000-foot drilling rig. 








The 12,000-foot drilling rig is being assembled in the country already and 
will start drilling this month, possibly the Cuyabeno well, Pareja said. 
However, he explained, this equipment should have been delivered in October 
1980. As far as this drilling rig is concerned, the matter is ciosed. 


Insofar as the 20,00-foot drilling rig is concerned, the problem still persists. 
First, there is the failure to meet the deadline, and second, the fact thar 

the technical aspect leaves much to be desired. According to the CEPE official, 
the drilling rig did not meet the requirements of the contract as to the 
height, thickness and size of the parts. The seller then had to make an alter- 
ation at a cost of $2 million, and that is how the total cost of this drilling 
rig rose to $9,836,054. 


The new management of the CEPE has made some observations, especially of a 
technical nature. It is noted, for example, that the parts are too wide and 
could hardly be transported over the roads of the Ecuadorean Amazon region. 
Moreover, it was pointed out that the tubing was too thin, suitable for the 
Mexican geology but not the Ecuadorean. 


In view of these circumstances, a committee of CEPE officials decided toward 
the end of last year to cancel the contract with the seller of the equipment, 
and to ask for a refund of the advance of $2,134,037. At the same time, the 
committee awarded Industrias del Hierro [sic] $767,752 in damages occasioned 
by the return of the drilling rig. 


This decision has not been ratified by the CEPE. According to Pareja, the 
award for damages in question cannot be paid out while the firm does not issue 
a statement to justify the outlay. 


As to the purchase of the drilling rigs, on the other hand, it was noted that 
the guarantee was allowed to expire and the auction requirement was not ful- 
filled. Pareja explained that the purchase of equipment without solicitation 
of bids is a prerogative of the CEPE, but it can be justified only in an 
emergency. He pointed out that this prerogative, which is essential in the 
petroleum industry, was misused in this case. 


In any case, he said, an effort is being made to reach an agreement with the 
Mexican company. But, he acknowledged, there are certain details that are 
difficult to settle, such as the payment of $800,000 for damages without a 
statement to justify the outlay. 


At the same time, he admitted that it is risky to bring into the country a 
modified drilling rig without knowing if it will operate satisfactorily. 


Concerning the remark made by CEPE former Manager Jose Carvajal about the 
economic repercussion that the purchase of a new drilling rig would have at 
this time, Pareja said that if a good drilling rig had been bought during 
Carvajal's administration, it would have cost less and would have been in 
operation at this time. 


8414 
CSO: 3010/925 











ENERGY ECONOMICS ECUADOR 


NEW OIL FIELDS COULD YIELD 120 MILLION BARRELS 
Quito EL COMERCIO in Spanish 11 Feb 82 p A-7 


[Text] Jose Carvajal Candell, former manager of the Ecuadorean State Petroleum 
Corporation (CEPE), asserted that the Shuara and Secoya fields recently dis- 
covered in the Ecuador's Oriente have potential reserves of 120 million 
barrels of crude. He said that the reserves could be as high as 200 million 
barrels. This shows, he pointed out, that Ecuador has a great hydrocarbon 
potential. 


The Pungarayacu Field, too, has proven reserves of more than 10 billion barrels, 
and its potential is even greater, Carvajal stated. 


On the other hand, he emphasized the country's energy resources in the Gulf 
of Guayaquil. The results of the seismic surveys reveal that there are sub- 
stantial resources in that area. Logically, he added, the effort that the 
government has to exert is considerable. 


The national hydrocarbon potential has hardly been tapped, and it is not true 
that our reserves are being exhausted, Carvajal underscored, and then added 
that the seismic exploration used has not been in depth. 


He pointed up the need for the government to contract the technical services 
for new petroleum explorations with foreign companies. The conditions that 

the country offers are favorable, since the CEPE has managed to develop a 

good technology and its personnel and management are acceptable. The only 
thing that should be done is to make sure that the exploitation and contracting 
are done on a sound basis. We do not want the national reserves to become 
strategic for foreign companies. We want investment, he remarked. 


Finally, in light of the international announcement that the price of petroleum 
would drop, Carvajal noted that while this does not offer good prospects, 
neither will it affect the country to a great extent. 


Global price fluctuations are the result of the changing situations that have 
taken place, particularly in Middle Eastern countries which are big producers 
of crude, he said in closing. 


8414 
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ENERGY ECONOMICS MEXICO 


PEMEX ANNOUNCES OIL EXPORT FIGURES FOR LAST QUARTER 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 8 Feb 82 pp 5-A, 26-A 
[Article by Antonio Garza M. ] 


[Text] PEMEX announced that for the last quarter of this year its exports 
will reach 1.5 million barrels of oil a day, and it was affirmed that for 
1984 most of the automobiles in operation will have four or six cylinders. 
Those with eight cylinders will practically be eliminated, which by 1990 
will mean a daily savings of a little over 8 million liters of gé-oline. 


PEMEX exported an average of 1.1 million barrels of crude oil daily during 
1981, although there were days in which this figure reached 1.4 million. 
This is due to the fact that foreign sales are reduced during the time of 
the north winds which make loading and unloading operations difficult in 
the Gulf of Mexico. 


At the same time, at the end of this year total Mexican crude oil produc- 
tion will be 2.75 million barrels a day. 


Mexico's foreign sales, according to PEMEX, are completely booked, and in 
accordance with the signed contracts, price revisions will occur each 
quarter without our country entering into the speculative market. 


In regard to the recent federal government program, starting in 1984 four 
and six-cylinder automobiles will be produced, and those with high fuel 
consumption should gradually disappear. 


At present the average performance for four, six and eight-cylinder auto- 
mobiles together is 7.5 km per liter of gasoline, and it is expected that 
this will increase to 11 km per liter by 1990. 


The foregoing will produce a daily savings of 173,000 barrels of crude, 
or 51,000 barrels of gasoline, that is 8,109 million liters a day. 


According to the latest statistics, 280,049 automobiles were produced in 
1979, of which 50 percent had four cylinders, 36 percent had 6 cylinders 
and the rest had eight cylinders. 














According to engineer Amado Vega, deputy director of Transport and Automotive 
Industry of SEPAFIN, these figures will change radically by 1990, and 80 
percent of the cars will have low-cylinder volume and the rest will have 

six cylinders. 


Also helping to lower fuel costs will be a decrease in total automobile 
weight required to be at least 6 percent by 1990, along with the use of 
5-speed transmissions and tires using new forms and materials that will 
save 8 percent in gasoline. 


Alfonso Perez, controller of an important automobile distributor, explained 
that in addition a new v-shaped six-cylinder engine will go on sale. The 
present engine is in line. 


The new engine will also save fuel. 


In addition, there will be a new electronic ignition system, and vehicles 
using either gas or electricity will gradually enter service. 


9746 
cso: 3010/891 











ENERGY ECONOMICS MEXICO 


DOUBLING OF GAS EXPORTS TO U.S. LIKELY 
Mexico City EL SOL DE MEXICO in Spanish 19 Feb 82 Sec B p 5 


[Article by Arturo de Aquino: "Possible Doubling of Natural Gas Exports to 
the U.S. in '82"] 


[Text] By the end of this year, it is likely that Mexican exports of natural 
gas to companies in che United States will be doubled. 


The aforementioned possibility was cited in "Lloyd's Report on the Mexican 
Economy", a document in which it is stated that the current export price for 
that hydrocarbon may remain at $4.90 per thousand cubic feet. 


According to the report, the income for the country from that item this year 
will amount to nearly $2.94 million per day, in the event that this new price 
is agreed upon with the United States gas companies that are currently purchas- 
ing the product. 


At the present time, Mexico is exporting 300 million cubic feet of natural gas 
to the United States through Mexican Petroleum; and, according to the informa- 
tion from Lloyd's, it is quite likely that the figure of 600 million cubic 
feet will be reached by the year's end. 


More Product From Campeche Sound 


This possibility stems from the sizable increments registered hy Mexican 
natural gas production, with the gradual utilization of the hydrocarbon 
obtained from the oil wells in Campeche Sound. 


Currently, Mexican Petroleum is carrying out a program to utilize this type 
of energy, through the construction of a gas pipeline that will connect the 
offshore rigs in the Gulf of Mexico with land, in the state of Tabasco. 


in addition, gas treatment equipment is being installed on the offshore rigs, 
thereby gradually stopping the waste of gas, which had been consumed in 
"burners" until the end of last year. 

















The Volume Will Exceed the National Consumption 


The Mexican Petroleum programs are aimed at distributing the hydrocarbon in 
the national territory by means of the National Gas Distribution Main Line, 
which is being constantly expanded. 


However, it is estimated that, by the end of the year, the supply of this 
product may exceed the national industry's capacity to consume all the pro- 
duction that is about to be accrued. 


2909 
cso: 3010/997 




















ENERGY ECONOMICS VENEZUELA 


CONCERN OVER MEXICAN OIL COMPETITION IN U.S. MARKET 
Caracas EI. UNIVERSAL in Spanish 4 Feb 82 p 1-14 


[Text] Maiquetia--Venezuela is planning to reduce its petroleum production 
in the face of Mexico's competition in the U.S. Market, which has taken a 
goodly number of customers from our country. 


The information was obtained from a source in the Ministry of Energy and Mines, 
and it was found out that the current production figure of 2.15 million barrels 
daily will be reduced to 1.8 million barrels daily before the end of this year. 


The informant pointed out that the situation in the market at this time presents 
a rather curious aspect, which is that a country like Mexico, which is associ- 
ated with Venezuela in a program of cooperation in Central America and the 
Caribbean, is basically engaged in dumping in the traditional market for 
Venezuela's petroleum, that is to say, the United States. 


"The fact," added the source, "is first, that it is using dumping in a very 
marked exportation, and second, that its marketing system actually places 
Venezuela at a disadvantage in that market. The situation, combined with that 
in the international petroleum market, really presents a rather difficult 
outlook for Venezuela, hence it is necessary to negotiate or to consult with 
Mexico to find some alternatives to the immediate petroleum perspectives of 
the country. 


The informant added that if no agreement can be reached with Mexico and the 
voluminous flow of Saudi Arabisu petroleum to the international market contin- 
ues, Venezuela will be forced to reduce its petroleum production substantially 
with the consequences that that implies for the national economy, especially 
in the budgetary aspect. 


It was made known that the possibility of reducing the volume of Venezuelan 
production within a very short period, in order to manage it conveniently, 
is being studied, considering the circumstances of the country’s refining 
structure. The problem that Venezuela faces is that despite the fact that 
the refining program is being modified, it cannot have a very high volume of 
production if its exports, particularly in what refers to residual oils and 
heavy fuels, have no chance of being sold in the market. Then, it has to 
reduce production in order to limit exports bacause of the unfavorable 
circumstances, given the conditions that prevail in that market for the sale 
of fuel oil surplus, which is where Mexico is competing. 











Our reporter found out that Humberto Calderon Berti, the minister of energy 
and mines, is getting ready to travel to Mexico to open talks with represent 
atives of the government of that country concerning the extremely serious 
situation of unfair competition which Venezuelan petroleum faces in the 

U.S. market. 


8414 
cso: 3010/858 

















ENERGY ECONOMICS VENEZUELA 


BRIEFS 


NEW GAS DEPOSITS IN PARIA--Maturin, 28 Jan 82--LAGOVEN announced here today 

a new discovery of gas north of Paria Peninsula and Trinidad by means of the 
South Patao well, which in its initial tests flowed gas at a rate of up to 46 
million cubic feet per day. Drilled by the Wodeco IX vessel, the South Patao 
well reached a depth of 9,501 feet, some 2,897 meters, the local public reala- 
tions office of LAGOVEN said. "fhe tests of this important well were made at 
intervals and at depths of 7,400 feet to 7,600 feet," the information furnished 
to EL NACIONAL adds. In 3 years of the offshore program, LAGOVEN has drilled 
22 wells, of which seven uncovered sizable gas deposits and the most important 
gas area of the country. The drilling of two new wells was started immediately 
after completion of the South Patao well, the LAGOVEN report says. The Wodeco 
is drilling the Uquire 1 well, and the Rowan Odessa is drilling the Caracolito 
1 well, also north of the peninsula and off its west end. [Text] [Caracas 

EL NACIONAL in Spanish 30 Jan 82 p 4] 8414 


NEW OIL DRILLINGS, EXPLORATIONS--Barinas, 3 Feb 82--CORPOVEN will drill nine 
wells in Barinas and carry out explorations in Apure under a program of 
renewal of activities in the Barinas Basin, which also includes Apure. Edgar 
Parra, manager in charge of the Barinas Division, said yesterday that the nine 
wells will be drilled in Campo Mingo, one of the most promising areas of 
Barinas, on the south of the state. On the other hand, it will carry out 
exploratory activities in Apure to determine the practicability of future 
drillings in that state, where a considerable petroleum potential is believed 
to exist. [Text] [Caracas EL UNIVERSAL in Spanish 4 Feb 82 p 2-28] 8414 


cso: 3010/858 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


METALLURGICAL INDUSTRY EMPHASIZES NEED FOR RAPID RECOVERY 


Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 1”. Feb 82 p 12 


[Text] After the monthly meeting of the FIMAR [Metallurgical 
Industrial Federation], it released a statement giving its point 
of view on our present economic situation. 


According to this statement, "The year that has just ended shows 
us a country in a situation more serious than ever before in its 
history. In addition to the greatest decline in industrial pro- 
duction in the last 3 decades, and the most prolonged and pro- 
found recession in memory, there are also unemployment which af- 
fects approximately 10 percent of our economically active popu- 
lation, and a foreign debt that makes Argentina the first coun- 
try in the world in terms of per capita debt." 


Later the statement points out that "as the productive sector 
requires most from the domestic market in terms of productive 
investment and conditions enabling it to win markets abroad, 
industry has become the most sensitive sector in our nation. 
In such conditions, it best reflects the overall situation of 
Argentina." 


"The acute depression of internal demand generated by shrinking 
salaries; the strangulation of public or private investments; 
the increase in production costs; the increasingly intolerable 
tax burden; and the cost of credit are not just isolated causes, 
but interact with each other to create the results that can be 
seen at a glance: decline of production and growth of our idle 
plant capacity which now averages half of our national capacity. 
In summary, there has been a gradual decline which shows no 
signs of slowing down." 


il 











Responsibilities 


Later the report stated that "Argentina today is a country that 
is smaller and poorer than it was a decade ago. Along with this 
decline in production, we have had an emigration of technicians 
and specialized personnel, of professionals, and of workers." 


"Strangely enough, the situation we have reached has not resulted 
from a decline in our trade balance, as has traditionally been © 
the case, since the economic process begun in 1976 had several 
boom years that generated surpluses of over $7 billion between 
1976 and 1979. So what happened? Who is responsible?" 


"When the economic program was begun in April 1976, the nation 
was promised that it would favor production to the detriment of 
speculation; that it would improve conditions for placing Argen- 
tine products in foreign markets; that it would promote the de- 
velopment of our regional economies; and that it would ultimately 
improve the purchasing power of our people and their general wel- 
fare." 


"None of this has happened. On the contrary, speculators have | 
been favored over producers; our regional economies have been 
destroyed; Argentina has lost markets abroad that it had won 

by means of efforts and sacrifice; and the standard of living of 
our people has declined to levels never before found in our 


history." 
Official Solutions 


In another part of the statement, it continues that “the official 
responses to the problems which are derived fundamentally from 
their type of leadership do not entail any self-criticism, which 
is essential. Rather their response is to start over again or 

to follow the same course, using the same economic ideology." 


"When the nation's situation is extremely critical, when the 
socio-economic deterioration forebodes difficulties in con- 
tinued coexistence, they turn to the contraction of consumption 
as a means of avoiding these problems." 


"Now there is talk of contracting, of reducing public spending 
and investment from the public sector. This reduction, so many 
times announced and never put into practice, would seem to be 
the crux of the problem, since a reduction in the size of the 
state and in its costs would solve the crisis. They may be 
attempting to ignore the fact that the size of the state appara- 
tus is a matter relative to the size of the rest of the nation's 
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economy and that, when we have a situation of abrupt contraction, 
when there is no possibility of or interest in investment, the 
reduction of public spending is a new probiem to be overcome, 

and not a problem eliminated." 


Solutions Proposed by Industry 


The document states that "a rapid and decisive recovery of 
production is needed, notonly in order to turn around the retro- 
gression that the nation has experienced in the past few years, 
but also so that the objective of diminishing the state's im- 
pact on economic activity may have some foundation in reality." 


"In order that all this may happen, it is essential to revive 
Our domestic market, to restore the population's purchasing 
power, to promote the general welfare, and above all, to arti- 
culate the interests and respect the opinions of those at whom 
these measures are being directed." 


In closing, the report points out that "the people need jobs 

and industry needs markets, whether internal or external. Steps 
to promote the recomposition of our country's productive and 
labor structure do not seem impossible. Nor do decisions to 
win new markets seem impossible to achieve. Nonetheless, the 
intentions shown by the authorities not only ignore these pos- 
sibilities, but actually tend in the opposite direction." 


7679 
CSO: 3010/868 














COUNTRY SECTION ARGENTINA 


ALEMANN FORESEES ECONOMIC RECOVERY BY LATTER HALF OF YEAR 


Buenos Aires LA NACION in Spanish 11 Feb 82 pp eS 


[Text] The minister of the economy, Dr Roberto Alemann, said 
that "increases in public salaries and retirement benefits, when 
they are provided, will be paid for from real resources, with- 
out resorting to currency issues." At the same time, he also 
predicted that an economic recovery will begin in the latter 
half of this year. 


These remarks were made last Tuesday at the governor's meeting, 
and were released yesterday by the ministry of the economy. 


Inflation 


"\ direct attack on inflation," said Dr Alemann, “is being made 
simultaneously by reducing currency issues and by de-indexing 
prices and wages. This means that in the future, prices and 
wages in the public sector will no longer be adjusted, as they 
have been in the past, at the end of predetermined periods, to 
rates of increase set in advance, but only as a function of the 
real resources available." 


He said that the private sector is still free to set prices and 
wages, and it "will have to behave jin accordance, as general 
wage and price increases that are not based upon real market 
forces will no longer be backed up by monetary issues." 


With monetary stability, declining issues, and public salaries 
under control, he said, it is expected that prices will not 
continue to rise as they did in January, a month reminiscent of 
earlier in«l}ation rates, but rather that a sharp decline in the 
rate of increase will be brought about. Consequently, a decline 
in interest rates is also expected. This will help to stimulate 
the replacement of inventories and will generate some financial 
relief for businesses in debt." 


1h 











Recovery 


While saying that economic activity has been ina period of 
recession since the end of 1980, the minister assured his audi- 
ence that the sharpest decline occurred in the third quarter of 
1981. He added that he expects that in the second quarter of 
1982 “there will begin a recovery brought about by greater 
exports and an accumulation of inventory, which will be followed 
by the reestablishment of confidence, and new investments in 
plant and equipment, which will generate new jobs." 


Taxes 


Alemann added that the impact upon tax receipts of the increase 
in the [VA [Value Added Tax] on food from 10 to 12 percent will 
be felt starting in March. However, even in January, a tradi- 
tionally low revenue month, revenue from national taxes increased 
over 1l percent. He remarked that treasury issues declined sub- 
stantially, from 5.2 billion pesos in December to 2.75 billion 

in January (slightly below the guideline set for the month), and 
he repeated that this figure will decline in February to 2 bil- 
lion, and in March to 1.5 billion pesos. 


Foreign Debt 


Dr Alemann said that Argentina's exchange policy will attempt 
to avoid both an increase in reserves--"whose level of approxi- 
mately $5 billion is felt to be sufficient to cover emergen~ 
cies"--and also a decline in the exchange rate. If funds do 
flow in from abroad, they will be used to pay off foreign pub- 
lic debts, which amount to $20 billion. He termed Argentina's 
total foreign debt of $34 billion “one of the highest in the 
world." 


He said that in order to cover our foreign debt, we would have 
to increase our exports to $10 billion; he predicted a positive 
balance of $2 billion if, as is estimated, imports are about 

$8 billion. 


He reported that a grain and vegetable oils harvest of over 
35 million tons with an exportable surplus of 20 million tons 
will help us to achieve this objective. 


He estimated that this category, combined with meats and other 
traditional products, in 1982 will make up half of Argentina's 
exports, while the other half will consist of $3 billion from 
the agro-industrial sector, and $2 billion from other indus- 
tries. 
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"The rapid decline in inflation, brought about through the 
measures announced, and the xesumption of business activity 
after this long and deep recession, will shore up confidence, 
and this in turn will help to spur on productive investments, 
that will enable us to begin a new phase of sustained growth, 
with the scourge of inflation brought under control,” he con- 
cluded. 
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COUNTRY SECTION ARGENTINA 


WINE INDUSTRY GUARANTEED GOVERNMENT FINANCIAL AID 


Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 5 Feb 82 p l 


[Text] The president of Argentina, Lt Gen Leopoldo F. Galtieri, 
yesterday morning met with the governors of the provinces of 
Mendoza and San Juan, whom he told that the wine producers of 
these two provinces can begin the present grape harvest with con- 
fidence that the national government will arrange, within the 
shortest possible time, equitable solutions for the present 
problems of the wine industry. 


For this purpose, credits will be issued by the Bank of the 
Nation, amounting to over 500 billion pesos, to be channeled 
through the provincial banks. 


Participating in the meeting were: the ministers of the interior 
and defense, Gen Alfredo Saint Jean and Dr Amadeo Frugoli; the 
secretary general of the office of the Presidency, General 
Iglesias; the undersecretary of institutional affairs of the 
Ministry of the Interior, Col Menendez, and the provincial 
ministers of the economy of Mendoza and of San Juan, Drs Ariosto 
Falaschi and Federico Bravo. 


Governor Cejuela Pleased 


Mendoza, (NA)--Governor Bonifacio Cejuela announced that the good 
relations between Mendoza and San Juan with the INV [National 
Institute of Grape and Wine Production] will be sealed here next 
Monday by an unprecedented action, which entails major support 
and direct involvement by the organization in our destinies. 


The governor, who returned yesterday from Buenos Aires, said 
that the National Grape Harvest Festival may be held in all 
security, but he added that "the dates will have to be adjusted 
to circumstances," thus proposing a postponement of the central 
celebrations. 
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The governor expressed his satisfaction with the results of the 
meetings held the day before with the president, Lt Gen Leopoldo 
Fortunato Galtieri, and with the minister of the interior, Gen 
Alfredo Saint Jean, commenting that "we spoke with the president 
at a strange time, between 0030 and 0130 yesterday morning." 


He pointed out that “we have been working on the entire process 
in different studies and in different areas," but he made it 
clear that the deliberations will be held “in a climate of under- 
standing and cordiality," contrary to some reports, which he 
termed “incorrect.” 


Cejuela confirmed his statement to the effect that Galtieri 

will make the political announcement on the interest rates for 
the loans that will be made available to producers. In reply to 
a question, he said that the situation of those who are already 
deeply in debt had been taken into consideration, "so that this 
year the harvest loans will be within reach of everyone, even 
those who are already behind in their payments." 


A Solution for the Problem 


San Juan, (NA)--Governor Leopoldo Bravo announced that yesterday in 
both San Juan and Mendoza there began "strict monitoring of 

the size of the grape crop, of the volume of diseased plants, 
and above all, of the volume of wine to be produced in both pro- 
vinces." 


He mentioned the significance of the fact that throughout the 
meetings held to analyze the state of the wine industry, the 
president of the nation was kept constantly informed, even while 
holding a cabinet meeting. 


"In our last meeting with the president, I found him really 
very enthusiastic about the solution that had been found for 
the problem, and he told me some very specific things that the 
people of San Juan should know," said Bravo. 


"The credit being granted provides a solution for the problems 
of our wine industry, problems that are extremely serious, and 
which we have had for 2 years," he commented. 


Bravo was asked about the future functions of the ministers of 


the economy of San Juan and Mendoza in the INV. He replied 
that they will act as advisers. 
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The questioner pursued the point, asking whether as advisers, 
they will have decision-making powers. Bravo terminated the 
dialogue, saying: "f understand that they will perform their 
duties in a suitable manner in this organization. This means 
that they will not only talk, but will help the organization to 


function. In other words, their function will not be purely 
ornamental." 
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COUNThY SECTION ARGENTINA 


BITTEL SCORES SUBSOIL PRIVATIZATION PLANS 


Buenos Aires LA NACION in Spanish 7 Feb 82 p 12 


[Text] The first vice chairman of the Justicialist Party, 
Deolindo Felipe Bittel, said that his party "is seriously con- 
cerned" about the proposal to privatize the subsoil, because 

it fears that "some fraudulent maneuvers may be concealed under 
the appearances of good jntentions." Among other issues, Bittel 
spoke of the "disappeared" and the socio-economic situation, 
which he termed "maddening." In speaking of the work being 

done by the Multiparty group, he underscored the fact that the 
members of this group “want no social upheaval, and therefore 

we are not going to promote any sort of outburst.” 


Bittel made these remarks while speaking to a group of reporters 
from both the local and foreign press, during a meeting held in 
a restaurant in the Recoleta area of Buenos Aires. Also present 
at the meeting were the former Peronist ministers of the eco- 
nomy, Antonio Cafiero, who sharply criticized the current 
"privatitis" crisis, and of the interior, Oscar Albrieu, and the 
leaders Alberto Iribarne and Dante Tapia Bracamonte. 


Common Ownership 


The central theme of the meeting was the plan to privatize the 
subsoil, and in speaking of this, Bittel said that "we are not 
concerned about petroleum being extracted, but we are concerned 
about its being given away. It should be produced according to 
the mechanisms provided by the constitution, and any possible 
privatization should be decided upon by the congress, which is 
the expression of the people's will. For the subsoil belongs 
to the entire nation, to all the Argentine people." 


Bittel maintained that the military should understand “that they 
are part of the country, and not its owners." The former 


20 





minister Cafiero also mentioned this, pointing out that "Peronism 
is not statist." Nonetheless, he harshly attacked the present 
"privatitis" crisis, an ironic name he gave to the policy sup- 
ported by the administration, which is considering a vast pri- 
vatization plan. 


"The Scapegoat" 


In expanding his remarks, Cafiero maintained that "the blame 
for Argentina's decline can not be placed on the political par- 
ties now, so the administration is looking for a scapegoat. Now, 
through this 'privatitis," the peop]e are being told that the 
state's inefficiency is to blame fo~ everything." In opposing 
this, he said that "the private se -or's inefficiency stands 
out for all to see, and nothing cc -d show this better than the 
present crisis in the private sec-.r, which is in a state of 
ruin." Finally, Cafiero said that "the ideas that are circula- 
ting now, such as the privatization of the subsoil and of state 
enterprises, are the fantasies of some Argentines who want to 
emerge from the crisis without making any real effort." 


"A Strange Position" 


The Christian Democratic Party has issued a statement citing all 
the "serious damage" to the nation, affecting our heritage and 
our national sovereignty, resulting from a possible reform of 
the Mining Code. 


The statement, signed by the president of the party, Francisco 
Cerro, and by the party secretaries, Carlos Auyero, Hugo Conza, 
and Martin Dip, considers this "position of an administration 
that was not elected by the people strange," for "this position 
attempts to discard our traditional national mineral policy, 
ignoring any precedents found in a study of comparable legisla- 
tion on the ownership of the mineral resources found in the 
subsoil." 


Profits 


The statement went on to say that the "revenue from oil capital 

would be quite detrimental to the nation since it has been found 
that every dollar invested in oil produces $7 in profits, which 

would exclusively benefit the oil companies and the large land- 

owners in Patagonia." 


The statement added that "we want to call attention to the fact 
that these proposals are being formulated at a time when the 
participation of state enterprises in the worldwide production 
of oil has greatly increased, rising from 6 percent in 1970 to 
55 percent in 1979." 
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Opposition 


Admiral Massera's Party for Social Democracy has expressed its 
opposition to the plan to privatize the subsoil "because it 
would compromise not only the security of the state, but its 
sovereignty as well." 


In a statement signed by Juan Angel Lorenti, Pascual Memola, 
Jose Canda, and Alfredo Vezza, who make up the national board 
of directors of this party, it was said that "issues of na- 
tional importance, such as the subsoil, its natural resources, 
the Bank of the Nation, or the Beagle Channel, should only be 
dealt with and decided in the congress, where the people, act- 
ing through their representatives, can express the real desires 
of the nation." 


The statement concluded by saying that the armed forces should 
not "allow themselves to be deluded by the prophets of liberal- 
ism and monetarism" because "in this case, privatization is 
synonymous with a give-away." 
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COUNTRY SECTION COLOMBIA 


THREE KIDNAP VICTIMS SET FREE 


Norsagaray Among Those Released 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 18 Feb 82 p 1-A 


[Text] Three persons were freed from kidnappers in Colombia in the past few hours, 
and in one of the cases two thugs were slain. 


Young Marta Nieves Ochoa, who had been kidnapped from the campus of the University 
of Antioquia on 12 November 1981, was freed unharmed last Tuesday. 


Concurrently with the reappearance of Marta Nieves, it was learned that the 
Revolutionary Armed Forces of Colombia (FARC) had released Dr Jaime Perez Nosagaray, 
who was kicnapped at his ranch, located in the Lipa, Arauca district. 


In a related matter, in an operation carried out at 0600 hours in Bogota, the F-2 
of the Police rescued young Jorge Pinzon Ovalle unharmed. The youth had been 
kidnapped on 14 October in the capital. 


Two criminals were arrested during the operation, including the ringleader, and 
two others were killed. 


Details of Nieves Kidnapping 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 18 Feb 82 p 2-A 


[Article by Juan Jose Hoyos] 


[Text] Medellin, 17 Feb--"I never lost hope of returning to my home alive." This 
statement was made today by student Martha [as published] Nieves Ochoa, one day 
after having been released in Armenia by the M-19 guerrilla movement which had 
held her in its power for 96 days. 


The young woman returned to Medellin this morning in a Piper light plane chartered 
by her family. At 0800 hours, the student was met by her mother at "La Loma" 
country estate, in Envigado, south of the city. 


"Tt was very simple. They dropped me off near the cathedral, and shortly 
thereafter I met my husband," she said. "I found out they were going to release 
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me 2 hours earlier; however, I did not know at what time. I did not want to ask 
the taxi driver so that he would not recognize me. I was afraid of everything I 
saw around me. When I got out of the taxi in the cathedral park, I looked and 
looked all around me. I said to myself, ‘Is it possible that I am here and that 
they are not going to seize me again?' But no...no...everything turned out all 
right." 


The Antioquia University student, who was kidnapped by three guerrillas on 12 
November, shortly after leaving a classroom, reported that she had been held 
captive in three different places. 


"First, I was in a house near Medellin, but I do not know where it is; however, lI 
know that it was close by; and that was the worst part, " the young woman said. 
Then she added, "They said that the ‘ent:ire problem’ had been resolved." "They 
walked me through the mountains for several days, also close by, I suppose. Yes, 
we walked a great deal; however, I suspected that we were quite close to Medellin. 
But I was not able to place anything. As soon as lI thought I was in one place, I 
turned the corner and then thought it was somewhere else. I was horribly confused 
by my attempts to locate something and my inability to do so," she added. 


Quite Distant 


The student said that the guerrillas had not taken her out of the country and that 
after a period of captivity, they began to treat her well, after having taken her 
to a place quite distant from Medillin. 


Martha Nieves Ochoa reported that she had walked through the mountains for at 
least 4 days with the guerrillas. 


"They said that they were going to release me, that they were going to take me for 
a long ride in a car to let me out near Medellin because we were way out. I was 
driven about in that car for a long time, a long time; however, it was only to take 
me to another house," she said. 


Speaking about the way she was treated by the kidnappers, the young woman said that 
her treatment was divided "into two parts." According to her, the first part was 
horrible: "It was a psychological thing. They did not speak to me, and the place 
I was kept was practically unfit for human habitation. I was still in my pajamas 
and could only go to the bathroom when they let me. It was hard, really hard. 

The second part was just the opposite. I was treated very well, and everything 
changed, changed totally..." 


The young woman spoke with newsmen at a press conference which lasted less than 
10 minutes and which was held in an office on the seventh floor of the Tempo 
Building in El Poblado, south of Medellin. 


"T would like to tell you many things; however, I cannot...1 cannot even talk," 


she added, shortly before leaving the offices occupied by the livestock company 
owned by her father, Fabio Ochoa Restrepo. 
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During her talk with newsmen, the young woman was accompanied by her brothers and 
sisters and several relatives from the Ochoa Vasquez family. 


With respect to details of the student's release, the family responded, "We did 
not pay a ransom nor was there an exchange. The M-19 knows why they set her 
free..." ™ I knew that everyone was thinking about me and would help me. That is 
what kept my morale high, and I did not allow it to drop, as I knew that everyone 
was working in one way or another to secure my release. Some were praying, 
others... I realized that many, many people loved me; and that seems incredible," 
the young woman added. 


Throughout the morning, the Ochoa family gathered at the Envigado farm to celebrate 
the return of Martha Nieves to her home. 


The young woman was a bit weak but greeted everyone with a smile. Dr Luis Carlos 
Yepes, the student's brother-in-law, said that she had returned home "thin, pale 
and with parched lips." 


However, Dr Yepes emphasized the euphoria and happiness exhibited by the young 
woman throughout the day. 


Dr Yepes reported that negotiations had taken place in Panama, Cali and Armenia. 
Release in Armenia 


"Martha Nieves was released by the guerrillas yesterday in Armenia shortly after 
2000 hours. They told her to take a taxi and informed her that she would find her 
husband, my son, Luis Guillermo, in front of Armenia's principal church," he said. 


"She attempted to pay, but the driver said: ‘It has been taken care of.' She 
was very much afraid. When she got out of the taxi, someone said to her: 

'Follow me.' They took her to a hotel where Luis Guillermo was waiting for her," 
Dr Yepes added. 


"T am impressed by Martha Nieves' calmness and her mother's frame of mind. She 
did not cry. She was so confident her daughter would come back alive that she 
did not cry. Tears were shed but by my eyes," he noted. 


The student's home was visited during the day be dozens of persons, including 
several economics students from the University of Antioquia, who had witnessed 
the kidnapping inside the university city. 


In Armenia, where Martha Nieves Ochoa was released, the police were not even 
aware that the young woman had been returned to her family. Both she and her 
husband had registered under different names at a Pereira hotel. 


Very Grateful 


The kidnapped student was in the hands of several M-19 commando groups which 
initially held her captive in a house in the San Javier district, west of Medellin. 


The house was raided by the combined forces of thearmy, police and DAS 
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[Administrative Department of Security]. During the raid on the house, some ID 
papers belonging to the young woman were found. 


During the initial shootout, the army killed two guerrillas. However, the young 
woman had been removed from the house a few days earlier. Apparently, the student 
was taken on foot through the mountains to a place in the southern part of Antio- 
quia. From there, using an automobile, the M-19 took the young woman to Marmato, 
a mining town in Caldas Department. 


Finally, Marta Nieves Ochoa was taken to a house located in Armenia. She was 
released there by the guerrillas. 


"T am very happy to be home. Thanks to everybody for what they did," the young 
woman said as she stepped out of the light plane which brought her to Medellin this 
morning. 


"We never thought they were going to kill her," said Luis Yepes, husband of Marta 
Nieves Ochoa. "Many thanks to everybody. We felt the enormous solidarity which 
surrounded us," he added. 


"We are all happy. Marta is very weak but came back in very good condition," her 
sister Angela Ochoa said. 


Kidnapped Boy Freed 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 18 Feb 82 p 16-A 


[Text] The Bogota F-2 resecued a 15-year-old boy who had been kidnapped in this 
capital on 14 October 1981, killed two of the criminals and arrested two others, 
including the ringleader. 


The operation was carried out at 0600 hours yesterday in this city, on the Sumapaz 
plateau where the kidnappers had erected a shack on the river bank to house the 
boy they had kidnapped. 


The kidnapping of Jorge Pinzon Ovalle, son of an importer of automotive spare 
parts, took place at 1730 hours on 14 October when three unidentified men inter- 
cepted him at the intersection of 9th and 108th Streets, as he was returning home 
after attending secondary school. 


The men identified themselves as members of the F-2 and forced him to get into 
a white Renault 12 automobile. 


Hours later, the kidnappers called the father of the victim and demanded $5 
million for the return of the boy unharmed. 


The family of Jorge Pinzon initiated negotiations with the thugs behind the back 
of the F-2, while units of this secret organization were conducting all sorts of 
investigations to determine the boy's whereabouts. 


After months of patient investigation, last Sunday F-2 agents assigned to conduct 


the investigation arrested two men they were certain belonged to the gang of 
kidnappers who had the youth. 
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Initially the interrogators obtained no results; however, Tuesday morning one of 

the prisoners decided to reveal that Pinzon Ovalle was being held captive in the 

San Juan de Sumapaz region, located 61 kilometers from the town of Usme, and also 
supplied additional details which were of importance to the detectives. 


The Bogota F-2 head, Maj Hugo Martinez, and Capt Miguel Angel Bohorquez, second 
in command of the secret unit, immediately planned the operation and selected 15 
men to carry it out with whom they departed for the place indicated by the 
kidnapper-prisoner. 


The detectives divided themselves into two groups and, after traveling through the 
mountains for over 4 hours, arrived in the area of the Sumapaz plateau at night. 
At that hour, the place was hidden by mist; and the two officers were forced to 
wait for sunup before striking. 


Major Martinez told this newspaper that the place they had spent the night was 
more than a nightmare for the detectives, because the temperature was below zero 
and they were in a region in which FARC guerrilias were operational. Therefore, 
they had not discounted the possibility of an ambush at any moment. 


With the first rays of the sun, the F-2 agents proceeded to the shack in which the 
captive was being held, knocked down the door and killed a man who tried to fire 
at them with a pistol. 


Another criminal, seeing that he had been discovered, dashed out of the shack and 
ran toward the Sumapaz River in an attempt to get away; however, he was killed by 
a burst of machine-gun fire when he attempted to fire at a detective who had come 
out to intercept him. 


Jorge Pinzon Ovalle was asleep when the F-2 detectives hit the shack; and, 
according to what he told newsmen, he was very frightened when he woke up and 
found his bed surrounded by the barrels of machine guns and several men dressed in 


black. 


Moments later, when he had recovered from the shock, he realized that these men 
were the authorities and that his 4-month captivity had come to an end. 


The two slain men had not been identified by the authorities because they did not 
carry any identification papers; however, we were told that one of them was a 


member of the FARC. 
The Boy Speaks 


Pinzon Ovalle, during a brief chat with an editor of this newspaper, described 
some aspects of the ordeal he had experienced during the 120 days he was held by 
the kidnappers. 


He said that the day he was kidnapped, and after finding himself in the Renault 12 
automobile, the kidnappers put sunglasses on him and forced him to stretch out on 
the floor. 
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He added that the vehicle traveled about the city for several hours until it 
pulled up in the garage of a house. 


In this house, the boy was placed in a bedroom and bound to the bed with a pair of 
handcuffs. The persons who brought him his food always kept their heads covered 
with hoods. 


He said that there was one woman in the group and that in Bogota he had been held 
in three different places, one of them apparently a house located in the northern 
part of the city. 


Finally, in the early days of January, they transferred him to the Sumapaz plateau 
where he was rescued by the authorities. 


At that site, the boy said, he had always been locked up but not bound, as there 
was no other building within a radius of 20 kilometers. 


He said that he was given beer and special food on Sundays. 


As for the individuals arrested, one of whom provided information which led to the 
rescue of Pinzon Ovalle unharmed, they were identified as Ivan Atehortua, 40, a 
native of Cisneros, Antioquia, on whom was found a license to carry a 3.57 caliber 
revolver issed by the Medellin 4th Brigade, and Orlando Gonzalez Arboleda, 38, a 
native of Medellin. 


The former was the man who informed the F-2 that one of the dead men was a member 
of the FARC. 


With respect to the two dead men, the F-2 said that one of them was a 35-year old 
man, 1.70 meters tall, white complexioned and strongly built. This man was armed 
with a 9-mm pistol. The other man, who appeared to be a member of the FARC, was 
about 20, dark complexioned and 1.68 meters tall. : 


This is the first F-2 strike of the year against bands of kidnappers who in the 
past few months have stepped up their activities. 


For his part, Gen Jorge Guerrero Montoya, commander of the Bogota Police Department, 
during a press conference at which he discussed the kidnapping, said that the 

armed institution is capable of rescuing any person being held by gangs of crimin- 
als provided family members duly cooperate with the authorities. 
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PHOTO CAPTIONS 


(left photo): Orlando Gonzalez Arboleda, arrested kidnapper 
(center photo): Ivan Atehortua Atehortua, arrested kidnapper 
(right photo): Jorge Pinzon Ovalle, kidnapped boy 
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This unidentified subject was one of the criminals shot down 
by the F-2 in an operation resulting in the rescuing of Jorge 
Pincon Ovalle, who was kidnapped last October in Bogota. 
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COUNTRY SECTION COLOMBIA 


'MAS' THREATENS M-19 OVER NIEVES KIDNAPPING 
Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 8 Feb 82 pp 1-A, 8-A 
[Article by Jose Guillermo Herrera] 


[Text] Medellin, 9 Feb--This weekend the self-styled "Death to Kidnappers" [MAS ] 
movement threatened the top leaders of M-19 with its "real power" when it warned 
that the patience was being exhausted in the kidnapping case of student Marta 
Nieves Ochoa de Yepes. 


In its fourth public communique released to the regional press yesterday afternoon, 
the MAS squad claimed responsibility for the murder in the main yard of Bellavista. 
National Prison of the individuals charged with the kidnapping and slaying of 
young Jean Paul Castro Alfonso: Fernando Alonso Correa and Marco Antonio Mira 
Mira. 


Correa and Mira were attacked on Wednesday of last week in "Guayana," the most 
secure section in the penitentiary of this city's judicial district, by two 
well-known criminals who murdered them with guns and knives. They had been given 
a contract to commit these murders by unnamed and mysterious members of the drug 
trafficking mafia squadron. 


"MAS is solely responsible for the execution of Fernando Correa and Marco 
Antonio Mira Mira..." MAS admitted 2 weeks after their much-publicized public 
trial. In its latest bulletin, "Death to Kidnappers" once again stated that wes 
has nothing, absolutely nothing to do with the persecution of trade unionists, as 
the MAS is not a political movement but rather a group created to combat 
kidnapping." 


MAS also complained that "some organizations and persons" are implicating it in 
the "reprehensible" assassination of an official of the Coltabaco trade union, 
Luis Javier Cifuentes Cifuentes, and gave notice that its modus operandi did not 
include the kidnapping of trade unionists but was limited to the apprehending and 
holding of persons connected with the crime they are combating. 


"Death to Kidnappers," in spite of the countless cases attributed to it and of 
others not reported by the families of its victims for fear of reprisals, said 
that it had only had trade unionists Dario Gomez, Georlan Echavarria and Jesus 
Maria Arias Velez in custody. It described the latter between quotation marks 
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as that indefensible trade union leader who "save information to kidnappers about 
the banking activities of several citizens." 


In an unusual reference to the kidnapping of the economics student at the University 
of Antoquia and daughter of a well-known Antioquian horseman, Marta Nieves de 
Yepes, the self-styled national movement said that "M-19 is exhausting our 
patience." 


"In our dealings with M-19," it stated, "we have limited ourselves to the 
apprehension of perpetrators of kidnappings and their delivery to the proper 
authorities." 


"We have located the top leaders of M-19 and their closest family members," 
MAS warned. "...Those leaders are solely responsibie for delaying the release of 
Marta Nieves Ochoa... Our patience is being exhausted. When we no longer have 
patience, then they will feel the real power of MAS." 


The threat by the drug-trafficking mafia squad was issued, as it turned out, a few 
days after expiration of a "deadline" given to the alleged captors of the woman at 
which time Ochoa de Yepes was to have been exchanged for several members of the 

19 April Movement who had been kidnapped by the paramilitary group. 


Marta Nieves Ochoa de Yepes was taken hostage in mid-November 1981 inside the 


University of Antioquia by three armed youths, after which the self-styled "Death 
to Kidnappers' National Movement" began to operate. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


CAREERS OF MILITARY ENGINEERS DESCRIBED 
Havana VERDE OLIVO in Spanish 31 Dec 81 pp 36-39 
[Article by Mario Rodriguez] 


[Text] Two decades of uninterrupted work in the preparation of officers 
for our artillery units represent an unquestionable achievement which gives 
pride to the entire group of the Comandante Camilo Cienfuegos artillery 
school of the FAR [Revolutionary Armed Forces]. 


In their classrooms and laboratories, and on the firing range there have 
been trained from both the technical-military viewpoint and the political- 
ideological viewpoint various contingents of officers who today provide 

a notable impulse to the development of artillery. 


Though time has passed it has not been in vain. Over the 20 years of 
sustained effort, the school has made steady progress in the creation of 
the conditions necessary for the successful fulfillment of the goals set 
for it. - 


In this commitment one of the fundamental directions is precisely the 
achievement of a high level of instruction and methodological training, 
which has initially been possible thanks to the teaching and technical- 
military efforts of the instructors and to the existence of innovative 
instructional equipment. 


In its constant improvement the school is faced now with an arduous effort 
to remodel the existing buildings and assemble installations, something 
which undoubtedly represents a necessary completion of the requirements 

of the CEM [Military Training Center]. ? 


Accordingly, every day new buildings, laboratories, and workshops for study 
outfitted with equipment of high quality and precision are created. These 
will definitively update the structure of this advanced military instruc- 
tion center with the result that it will be possible to implement more 
efficiently the outline of its study programs and plans. 
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"The programs are planned in such a way that the individual who graduates 
from our CEM may be able to undertake with complete success the solution 
of the diversified problems that arise in the units," Lt Col Orlando Diaz 
Perez, a candidate for the degree of doctor in military sciences and head 
of the faculty of ground artillery, noted. 


The talk which continued during our visit through the various areas touched 
base on new topics. 


Lt Col Orlando Diaz explained to us how the cadet, together with military 
or special subjects, is being given instruction in different basic discip- 
lines without which it would be impossible for him to assimilate the pro- 
gressive stages of the course. 


"For example, an engineer in the operation of radiotechnical equipment 
falling under the specialty of tactical scanning control by radiolocaliza- 
tion," he told us, "must master the fundamental elements of topogeodesy 

as well as have ample knowledge -f advance” mathematics, physics, the 
theory of circuits, electrodynamics, and so on. 


"The task now is much more complex because we must train personnel at a 
higher level, that is, engineers capable of acquiring. control of complex 
artillery systems. For that purpose advanced educational and scientific 
qualifications are required." 


Indeed, a visit to the various classrooms, studies, laboratories, and firing 
ranges indicates to us the enormous effort realized by the collective of 

the FAR artillery school to endow our officer units with diversified 
training. 


There is something else that becomes apparent and that is the willingness 
of the young cadets to achieve solid training. Some seek training as 
military-mechanical engineers in ground ordnance, others as military-elec- 
trical-mechanical engineers in antiaircraft artillery or bachelors in 
political science. 


Everyone is satisfied with the possibility of being given the opportunity, 
not only to be able to fulfill an old wish but additionally to realize a 
permanent task which all our people have: To constantly strengthen our 
country's defensive capability. 


They are aware that the quality of their training will determine to a large 
extent the substantial increase in the military preparedness which our 


units must always evidence. 


Ahead of them there is a whole future which they will know how to conquer 
through tenacity, resolve, and a spirit to win. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


DAAFAR UNIT TRAINING ACTIVITIES DESCRIBED 
Havana VERDE OLIVO in Spanish 31 Dec 81 pp 6-7 


[Article by Juan Valdes Figueroa with the collaboration of DAAFAR's publica- 
tion, SIEMPRE ALERTA] 


[Text] We did not witness the firing of the missiles, but when the group 
of young sergeants and troops who took part in it discussed it with words 
broken now and then by the emotion generated by their recollections, as 
they stared with shining eyes at some remote point in the sky, our imagina- 
tion was moved and we saw there, in the firing range, the bursting of the 
reactive projectile and the explosion hoped-for so ardently. 


This was the group's first collective triumph. 


Its members had not met before and they got acquainted only when they left 
behind their notebooks and working instruments and climbed aboard the 

vehicle which drove them to the antiaircraft missile unit. At that point 
they perceived indistinctly, in the palm trees and jungle, a weapon which 
they had heard mention and which they might have seen at some military 

parade but in whose presence they had never dreamt of standing silent, 
wide-eyed though knowledgeable, a little tremulous but with a stance denoting 
steadfastness of spirit. 


Several months have since gone by and now, to refer to them, it is neces- 
sary that we identify them by name and rank: Sergeants third class Ricardo 
Vazquez, Delio Garrido, Armando Soria, and Enrique Rodriguez; privates 
first class Gustavo Borrero and Daniel Batista; and privates Leonardo 

Ramis and Ciro Alonso. 


They now form a united group, not as a special event but rather as the only 
possible way of life when military duty for the homeland is involved. 


About his initial impressions, Ricardo Vazquez confessed: "I was a student 
and it is obvious that I had never imagined what military life would be 
like until I came to experience it. We only grasped it when, out of need 
to do military guard duty, we slept for the first time at the technical 
school, ate close by, and accomplished missions while we were subjected 

to the agony of mosquitoes, heat, or cold weather. 
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"All this was like preliminary training which forges the fighter." 


Delio, Daniel, Leonardo, and Ciro have always tried to do more than is 
required. But at the start, everything did not come out all right for them 
because of their lack of skill. Only arduous military training, with the 
stubborn repetition of loading and unloading the missile-launchers, enabled 
them to become the best in the unit. 


To Honor With Effective Fire 


The sergeants and soldiers of the detail began to train more arduously 
when they received the good news: They had been selected to participate 
in military firing practice. 


They all decided to dedicate the success of their firing to the 25th anni- 
versary of the landing from the ship "Granma"™ and the Day of the Revolu- 
tionary Armed Forces, the 23rd year of the revolution's triumph, the Fourth 
Congress of the Union of Young Communists, and the 20 years of the youth 
organization. 


"Prom that time that we decided to honor such events with skillful firing 
we began to increase our efforts in military personnel training. For this 
purpose the communist youths of the detail played a fundamental role," said 
Ricardo, a member of our party's youth organization. 


"The activists helped in the task of increasing our military endeavors, 
using our own air force," Gustavo recalled. Challenges to them were intensi- 
fied, as was their special training in the handling of the most diverse 
equipment. In the training and through the various stages we exhorted our 
comrades to play an appropriate role in the 1ulfillment of the competitive 
challenges that were set up with other units." 


Gradually, the communist youths gave significant assistance to the command 
and the party in the training of the detail for military target firing. 


Vigil of the Sky 


On the floor of the truck which was taking them to the missile firing range 
one could hear the animated talk of some and the nervous laughter of others. 
No one dared to mention the event that would leave an indelible mark on 
their memories. A comrade who traveled with them dared to taunt them: 

"The aerial target which you guys have to hit imposes very difficult para- 
meters. You will fail to score." 


To the ill-timed observation, the unit chief immediately retorted on behalf 
of everyone: 


"You say we won't? Our boys will not only score but will excel in firing." 
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The group of sergeants and soldiers applauded the words of the chief in 
their own way--with profound silence. There was no more chit-chat, no 

one else cracked jokes, and everyone reasserted in this fashion the officer's 
commitment of honor. The "eagle," that is, the aerial target which sym 
bolized the arrogant and overbearing enemy whom the boys had to hit, truly 
embodied difficult parameters. This caused them concern, but at the same 
time they were confident in all the military training they had received 
earlier. 


"We cannot fail," was the final verdict of their consciences. 


Barely had they arrived at the missile sites than they ran to their posi- 
tions. Enrique checked the set of gene-ators and hitched it up with the 
certainty that electric power flow would not be interrupted. 


Armando began the search for the aerial target which was still nonexistent. 
Seconds went by and then minutes, but the target did not appear. 


Suddenly a luminous blip lit up on the screen moving at a dizzying velocity. 
In the fraction of a second, emotion stopped his breath. 


"Freeze, there!" the phrase flashed through Armando's mind. Instants later 
he took a deep breath. He had already transmitted to the command post the 
coordinates at which the luminous blip was localized. 


Delio, Daniel, and Leonardo jumped from the truck carrying the missiles 
while Ciro hastily put into reverse the vehicle which appeared to be about 
to plow onto the missile ramp, though in fact his movements were precise 
and he braked in front of it. 


"Back!" Delio ordered immediately and Ciro, moving the vehicle backward 
a little more, skillfully hitched up the ramp of the truck to that of the 
launcher. 


Accuracy and preciseness of movement dominated the entire operation. 


"Ready, load!" one could hear over and over again, and Delio and Daniel 
were already at their posts rapidly turning the cranks while Leonardo and 
Ciro, who had in the meantime left the steering wheel, synchronized the 
angle of the launcher's ramp with respect to that of the truck. 


The missiles slid majestically along the narrow ramp without danger of their 
falling off because the ramps were already straightened out. The cranks 
were being turned more rapidly all the time but on this occasion Delio and 
Daniel were already sufficiently skillful to combine the physical strength 
called for by the maneuver with a precision of movement. 


They turned the cranks even faster so that it was hard to distinguish which 
hands belonged to whom and in a flash the soldiers loaded the reactive 
missiles on the launcher so that they might be set off by an electric 
impulse at the time of the next firing. 





Delio was already reporting on the microphone: 
"Tauncher 14 is ready," one could hear his unwavering voice. 


The aerial target kept coming closer, but everything occurred much faster 
than the time we take to describe it. 


Ricardo and Gustavo "centered" their sights on the basis of information 
given by Armando, the radar operator, so that when the missile was fired 
it would be aimed at the converging point "X." The luminous blip which 
Armando saw appearing in the distance on his radar screen was already 
being tracked by Ricardo and Gustavo on their respective screens, but 
much closer. 


"Fire!" came the order, and almost simultaneously someone pushed a button. 
...And a Commitment Was Made 


The luanch operators saw the release of one of the missiles like a comet 
with a large fiery head accompanied by an initial explosion. The second 
explosion was to occur aloft. But everyone was wondering: Would this 
second burst really materialize? There were seconds of suspense during 
which every soldier recalled silently what had been promised. 


Ricardo, Gustavo, and Armando kept their eyes on the two luminous blips 
on their screens, one blip chasing the other. Delio, Daniel, Leonardo, 
Ciro, and Enrique were observing two barely visible points in the sky. 


"The 'eagle' has been hit! It blew up like a ball of red fire with black 
trails of smoke, shaking everyone with a strong explosion," Delio said. 


There were hurrahs, embraces, and a broad smile of satisfaction appeared 
on all faces. The camp quivered with the new burst of jubilation which 
the fulfilled promise produced. 


And as a testimonial of that happy event in the detail, those youths ex- 
cited by the rewarding result achieved keep in the Lenin-Marti room of their 
unit a handful of soil from the firing range and the remains of the missile 
which they fired with a high degree of skill, as a symbol of the pluck 

and sacrifice in honor of the sacred defense of the homeland. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


CEMA PLANNING SESSION DETAILED 
Havana GRANMA in Spanish 30 Jan 82 p 3 


{Text of Communique at the Conclusion of the 27th CEMA Meeting for Cooperation 
in Planning held in Havana] 


[Text] The 27th meeting of the CEMA [Council for Economic Mutual Assistance] 
Committee for Cooperation in Planning was held in Havana from 26 to 29 January 
1982. 


The meeting was attended by Kiril Zarev, deputy chairman of the Council of 
Ministers of the People's Republic of Bulgaria and chairman of the State Plan- 
ning Committee; Lajos Faluvegi, deputy premier of the Council of Ministers of 
the Hungarian People's Republic and chairman of the State Planning Office; 
Nguyen Lam, vice premier of the Socialist Republic of Vietnamamd chairman of 
the State Planning Committee; Gerhard Schuerer, deputy chairman of the Council 
of Ministers of the German Democratic Republic and chairman of the State Plan- 
ning Committee; Humberto Perez, vice president of the Council of Ministers of 
the Republic of Cuba and chairman of the Central Planning Board; Dumaagiyn 
Sodnom, deputy chairman of the Council of Ministers of the Mongolian People's 
Republic and chairman of the State Planning Committee; Zbigniew Madej, deputy 
chairman of the Council of Ministers and chairman of the Planning Committee 
attached to the Council of Ministers of the Polish People's Republic; Petre 
Preoteasa, ministerial state secretary and first vice chairman of the State 
Planning Committee of the Socialist Republic of Romania; Nikolay Baybakov, 
deputy chairman of the Council of Ministers of the USSR and chairman of the 
State Planning Committee (Gosplan) of the USSR; md Svatopluk Potach, deputy 
premier of the Czechoslovak Socialist Republic and chairman of the State Plan- 
ning Commission of the CSR. 


In accordance with the agreement between CEMA and the government of the 
Socialist Federal Republic of Yugoslavia in the work of CEMA's Committee for 
Cooperation in Planning, S. Medenitsa, director general of the Federal Dir- 
ectorate for Social Planning, took part in the meeting. 


A representative from the People's Democratic Republic of Yemen also partici- 
pated in the CEMA meeting. 








Nikolay Baybakov, representative of the USSR in the CEMA Committee for Coopera- 
tion in Planning, chaired the meeting. 


Carlos Rafael Rodriguez, politburo member of the central committee of the 
Communist Party of Cuba and vice president of the Councils of State and 
Ministers of the Republic of Cuba, spoke at the opening session of the CEMA 
Committee for Cooperation in Planning. In his address, Carlos Rafael Rodriguez 
welcomed the participants in the CEMA committee meeting in Cuba and charac- 
terized the successes of the socialist development of the Republic of Cuba 
under difficult external political conditions related to the openly aggressive 
policy of the U.S. Government. He also stressed that the unity of the socialist 
countries is a sure means to check the aggressive policy of the imperialist 
states. 


At the committee meeting the development of the realization of the specific 
long-term cooperation programs was examined as well as the most important, 
distinct steps included in these programs. It was found that to realize the 
specific long-term cooperation programs by the close of 1981, the CEMA memb er- 
states signed over 180 multilateral agreements of economic and scientific- 
technical cooperation to take 200 anticipated steps with the conclusion of the 
signature of the multilateral agreements. At the same time the development 
task of the specific long-term cooperation programs within a system of multi- 
lateral agreements was essentially resolved. The committee approved the 
resolution to accelerate the efforts involving some steps in the specific long- 
term cooperation programs which are not yet completed. 


The committee paid special attention to the examination of the problem of 
expanding multilateral cooperation with the purpose of satisfying more fully 
the needs for energy and fuel of the CEMA member-states for the period through 
1990 and in the longer term, including the problems of outfitting these 
sectors with modern, high-productivity equipment.- Also, to the realization of 
the multilateral cooperation program for the integral, more intensive incor- 
poration of new and additional energy sources in the economic circuits of 

the CEMA member-states. | 


At the meeting issues relating to the intensification of the assistance of 
the CEMA member-states in the development of the productive forces of the 
Mongolian People's Republic on the basis of miltilateral cooperation were 
considered and there was discussion of the agreement among the representatives 
of the countries to examine and coordinate the specific questions of coopera- 
tion contributing to the continuation of the development of the Mongolian 
People's Republic's productive forces during the coordination of plans for 
1986 to 1990. 


The heads of the central planning agencies exchanged opinions on the prepara- 
tion of the coordination programs of the economic plans of the CEMA member- 


states for 1986 to 1990. 
At the committee's meeting the proposals of the Polish People's Republic re- 


lating to the concrete means to utilize the idle production capacities of 
Polish industry on the basis of supplies of raw materials, equipment, and 
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cooperative measures from the CEMA member-states as well as the participation 
of these countries in the subsequent pursuit of the goals interrupted in 
Poland were also discussed and adjustment was made in the procedures and work- 
ing deadlines in this area. At the same time, in the spirit of the declaration 
of the executive committee, it was reported that cooperation in said problems 
will be a clear expression of multilateral aid on the part of other CEMA 
member-states to overcome the economic difficulties arising in the Polish 
People's Republic and to create favorable conditions to continue the socialist 
development of the Polish People's Republic and strengthen the unity of coun- 
tries in the socialist community. This is something which has particular 
pertinence in the light of the policy pursued by the U.S. Government and by 
some NATO countries vis-a-vis CEMA member-states, especially their intentions 
to intervene in Poland's internal affairs and the discriminatory measures 

they have taken with respect to Poland.and the USSR. 


The committee also examined a series of other issues and approved the 
appropriate resolutions. 


The committee meeting was held in an atmosphere of friendship, mutual under- 
standing, and constructive comradely cooperation. 


During the period of the meeting the representatives of countries on the CEMA 
Committee for Cooperation in Planning visited in Moa the Pedro Sotto Alba and 
Punta Gorda nickel plants and the construction site of the Las Camariocas 
nickel plant. In Holguin the representatives toured the Heroes of 26 July 
agricultural equipment plant and the 60th Anniversary of the October Revo lu- 
tion plant producing combines for harvesting sugar, while in Cienfuegos they 
saw the Karl Marx cement plant, the new 5 September sugar mill, and the 
derrick for the bulk loading of sugar, while in the town of Jaguey Grande the 
Victoria de Giron citrus fruit plantations. 


The countries’ representatives on the committee expressed their profound 
gratitude to the central committee of the Communist Party of Cuba and the 
government and people of Cuba for the hospitality they had shown, for sharing 
with the visitors their experience in the rebuilding of society along 
socialist principles, as well as for the possibility of visiting industrial 
and agricultural projects and social-educational centers in Cuba. 
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COUNTRY SECTION CUBA 


NORTH KOREAN AMBASSADOR HOLDS PRESS CONFERENCE 
Havana GRANMA in Spanish 30 Jan 82 p.3 
[Article by Jose Gabriel Guma] 


[Text] The withdrawal of American troops from South Korea represents a basic 
requirement to make possible the peaceful reunificatior of the Korean home- 
land. It is also necessary that in the southern porticn of the Korean penin- 
sula democratization continue and that there be an end to the policy cf 
anticommunist confrontation. 


This is what Yi In Chun, ambassador of the Democratic People's Republic of 
Korea, said in holding a press conference on the occasion of the recent 
pronouncements of Kim Il, vice president of the DPRK and chairman of the 
Committee for the Peaceful Reunification of Korea. 


The diplomat singled out the proposal of President Kim -Il-song calling for the 
establishment of a confederative republic "in which North Korea and South 
Korea, leaving both regimes intact, would establish a united national govern- 
ment with the equal participation of both parties and, under the jurisdiction 
of this government, exercise regional autonomy with equal privileges and 
obligations." 


In that connection, he denounced the fact that the so-called "reunification 
proposal" presented by South Korea is in essence a maneuver aimed at perpetu- 
ating the division of the Korean nation in addition to promoting the main- 
tenance of a military fascist system in the south with the help of the 
American occupation forces. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


LOPEZ PORTILLO 21 FEBRUARY ADDRESS TO MANAGUA RALLY 
Mexico City EL DIA in Spanish 22 Feb 82 p 8 


[Text of speech by President Jose Lopez Portillo, delivered at Plaza of. the 
Revolution, in Managua, Nicaragua, 21 February 1982, after being decorated with 
the Order of Augusto Cesar Sandino] 


{Text ] Nicaraguan brothers: 


As occurred 2 years ago, I.have the honor to be with you, among you, summoned 
by the name of Sandino, what he represented in himself and in his time of 
struggle and sacrifice, and what. now has become known as a path and an example 
for liberation. 


With the people of Mexico, I deeply regret that this function has been saddened 
by the sacrifice of Nicaraguan brothers. Accept the condolences of the people 
of Mexico and the definitive message: Terrorism does not frighten us, nor do 
threats restrain us. 


Because we are right and we have reasons, we are here and will always be on 
the side of these heroic people, the people of Nicaragua. 


To contain my emotion, and to guide my enthusiasm and make it useful, I have 
prepared a document which I want to read to you in appreciation for this 
ceremony: 


Today, I have come to commemorate a date with you: 21 February, which is 
engraved on the consciousness of all Latin Americans who have had to wage 
battles, whether with arms or with ideas, to preserve their right to free 
determination. In recalling the death of Augusto Cesar Sandino, we must 
endorse the commitment that we have to all those who lost their lives to 
insure us a future marked by liberty and justice. 


Many combatants and fighters have emerged among our peoples in the long 
process toward an independent existence. Three years apart, Mexico and 
Nicaragua had to fight the invasions of the adventurers headed by the free- 
booter William Walker. In 1853, the residents of Sonora and Baja California, 
led by a few Mexican soldiers, drove back the pirate and his mercenaries after 
having decimated them. Subsequently, the Central American people, in arms, 
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fought the battle on Nicaraguan territory to impose a final defeat on Walker's 
ambitions. An example of the combative spirit of the Nicaraguan people is the 
glorious hostile action of San Jacinto, that unforgettable San Jacinto which 
was decisive for the Nicaraguan troops in the end. 


Decades later, our destinies became intermingled again. This time, it was not 
against a common enemy, but rather on the occasion of receiving in our country 
one of the most illustrious expounders of the Latin American social conscious- 
ness. 


The bonds which Sandino established with Mexico, and his return to fight the 
foreign occupation, were a direct precedent for the solidarity between the 
Mexican and Nicaraguan revolutions. The dates 20 November 1910 and 19 July 1979 are 
major anniversaries in the course of Latin American history. Despite the 

fact that they are separated by time, they are linked in a destiny which will 
represent a more dignified, just and promising life for the peoples of the 

region. 


When I learned about the decision of the government of Nicaragua and the Nation- 
al Directorate of the Sandinist National Liberation Front to confer on me the 
award of the Order of General Augusto Cesar Sandino, in the Battle of San 
Jacinto degree, which now has a place of honor on my chest, in my capacity as 
representative of the Mexican people, I felt deeply honored by this privilege 
and most sincerely touched; because it is an emblem which symbolizes the ideal 
of our peoples. I receive this award in all humility, and I interpret it as 

a tribute to Mexican-Nicaraguan solidarity. Nicaraguan brothers, accept 

through my auspices the sincere and fraternal thanks of the people of Mexico 

for this lofty distinction. 


However, it would be senseless to talk here and now about the history of 
Sandino and what his exploit represented for Nicaragua and Central America 
without commenting on the situation which prevails at present in the father- 
land and the region of the general of free men. 


The distinguishing feature which marks the destiny of the Central American 
and Caribbean peoples today is their struggle for a thorough transformation 
in the age-old social, economic and political conditions which have been 
imposed on them by poverty, tyranny and oppression. Anyone who does not 
understand this will be unable to understand the dramatic upheaval that is 
shaking the area. In the same way in which entire nations of Africa and 
Asia waged difficult battles during the post-war period to attain their 
independence and to put an end to the colonial era, today Central America 
and the Caribbean are fighting to change internal and external structures 
very similar to the colonial system that prevailed on those continents. 
Just as most of those Asian and African struggles could not be injected by 
force into the terrible East-West or capitalism-socialism dichotomy, the 
Central American revolutions of our time are refusing such Manichean classi- 
fications, which are simplistic effects of politics conceived as geometry, 
or of the degrading claim that whoever is not with me is against me. We 
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all remember how the revolutionaries of those times were accused, slandered 
and reviled, how they were branded on more than one occasion as totalitarians 
or satellites of the superpowers; all of this, simply because they wanted to 
attain the independence of their fatherland and to reform the economic and 
social structures to which they were subjected. We Mexicans know what a 
revolution is, and why peoples make them. How long have we suffered the 
onslaughts of those who wanted to cast us in molds which were not and could 
not be ours? | 


Who today would dare label the immense wave of revolutions for national libera- 
tion that have shaken the Third World over the past 30 years as a mere effect 
of the expansionism of one superpower or another? Therefore, we reiterate 
what has been said, both publicly and privately, to both sides: The Central 
American and Caribbean revolutions which are under way are primarily struggles 
of poor and oppressed peoples to have a better life and to be freer. To 

claim that they are something else, and to act as if they were, is counter- 
productive: One would end up achieving what one wanted to avoid. Hopes must 
not be eliminated, nor must peoples and their rights be ignored. 


Mexico's position toward the Sandinist revolution is based on this analysis. 
Qur backing for the Nicaraguan people's struggle against the Somoza tyranny 
was not a last-minute one. Our support for the Junta of National Reconstruc- 
tion and for the Sandinist Front, in the equally difficult battle to rebuild 
a destroyed country and to consolidate a young state, was given at the outset, 
and I believe I can attest that there was no vacillation. Today, with the 
passage of time, I can say with forcefulness and pride, and I am certain that 
all Mexicans would agree: Our solidarity with the revolution in Nicaragua is 
a source of pride to Mexico. 


For the reasons that I have already mentioned, and because it coincides fully 
with the real solidary sympathy that struggles such as this have always 
aroused in the sentiments of Mexicans, that backing has become a genuine 
cornerstone of our foreign policy. It is not suffering, nor will it suffer 
the vicissitudes of regret or disenchantment, much less will it give in to 
terrorism or threats. 


Whereas, 2 years ago, upon addressing Sandino's people, I suggested that the 
Nicaraguan revolution might constitute the meeting point (I called it the 
historical hinge then) of the modern revolutionary history of Latin America, 
I confirm my conviction now: I know the irrevocable determination of the 
Junta and the Sandinist Front to keep steadfast the pluralistic, democratic 
and progressive course charted on 19 July 1979. Neither external pressure 
and provocation, nor natural internal impatience and demands, have changed 
the commitment of. the Nicaraguan leaders to their people; these have not 

in any way altered the proposition that they put forth to the international 
community on many occasions. I pay homage here to that constancy and 
integrity in political behavior, and to the firm desire not to stain the 
post-revolution with blood. 





I do this because I also know the difficulties, the threats (confirmed yester- 
day) and the ambushes that these heroic people have had to confront, and in 
the face of which they have managed to retain their equanimity, confronting 
the economic and financial encirclement that has worsened their predicament 
as a nation of the South. What sadness it evokes to learn that a sizable 
portion of the meager resources available for progress has to be diverted 

for military purposes, for defense against the hateful attacks by armed gangs 
which assassinate young militia members and self-sacrificing literacy workers 
with impunity! I daresay, if faced with these and many other problems, how 
many states would not have succumbed to the temptation of the hard hand, or 
the suspension of liberties: in short, that of anti-democracy? I say to my 
Sandinist friends: Continue your course, which is the one your people have 
chosen; Mexico has been and always will be on your side. 


It was so in times of happiness, and it is now at difficult times; times when 
the horizon is dimmed by the stormclouds of the external threat, not only in 
Nicaragua, but in the entire region. I state again, with objectivity and 
without arrogance, using analysis and reason, what the circumstances, the 
responsibility and the traditional friendship of Mexico with the United 
States prompted me to say at the end of last year: Intervention in Central 
America and the Caribbean would represent a gigantic historical mistake, in 
addition to meaning a retrogression to times when there was an attempt to 
justify violence. It would cause a continental upheaval and the resurgence 
of a deepseated anti-American sentiment among the best people in all of Latin 
America. I can assure my good friends in the United States that what is 
happening here in Nicaragua, what is happening in El Salvador, and the wind 
that is blowing throughout the entire area, do not represent an intolerable 
danger to the fundamental interests and national security of the United States; 
but do, rather, represent a risk of historical condemnation for violently 
infringing upon rights of peoples which the people of the United States 
undoubtedly demand for themselves: self-determination with independence, 
dignity and the exercise of their sovereignty. 


A moment ago, when I had the privilege of treading upon Nicaraguan soil, I 
said that I wanted to be useful. 


We Mexicans want to be useful; we want to be a conduit, a liaison and a 
communicator between those who have ceased to speak with one another, or 

who have never done so. We have done this and are continuing to attempt it, 
through discreet channels, that will avoid verbal héstility cn both sides 
which, in turn, becomes an obstacle. But, in view of the present seriousness 
of the situation, I have deemed it necessary to make public the main fea- 
tures of a realistic, responsible and carefully considered alternative to 

the conflagration which will inevitably occur if seriousness and harmony 

are not imposed. 


I am pleased to have heard voiced by Commander Ortega the five points propos- 
ed by the Junta, which have been accepted here publicly and overtly by the 
people of Nicaragua. 
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The fact that I, too, dare to do so publicly and in the presence of those 
people simply means that it is time for reason to prevail. 


The fact that we are all agreed on seeking peace implies that we all love the 
cause of peace. 


Therefore, I daresay what I, too, propose to these people, to the region and 
to the United States in the following comment. It is not a total plan for 
peace for the region, which could hardly succeed as such. It is a proposal, 
through separate channels, although they are close and may possibly converge 
over the medium term, for the mechanisms of negotiation, of an exchange of 
concessions and the formalization thereof, which could lead to an atmosphere 
of easing tensions, of peace, of democracy, of stability and of development. 
This alternative necessarily entails two premises: Each party concerned must 
make real concessions; and, secondly, no one must be forced to give up his 
essential principles or his vital interests. 


There are three problem areas involved in the conflict in the region: Nica- 
ragua, El Salvador and, if one is willing to look at things directly, the 
relations between Cuba and the United States. I think that, if the two latter 
countries keep the path open through steady talks between the secretary of 
state of the United States and the vice president of the Councils of State 
and Ministers of Cuba, there are serious possibilities that the dialog will 
be converted into negotiations. The current easing of tensions in southern 
Africa warrants the prediction of certain real possibilities in that regard. 
I would not want to embark on further details at the present time; however, 
we strongly accept the possibility that Mexico may play a more active role 
in this connection. We have a few useful ideas which we believe would be 
effective in the matter, focussed essentially on the complex, but not for 
that reason unresolvable system of mutual concessions on both sides. 


With every consideration, I dare comment on El Salvador. It is obvious that 
the exacerbation of the war, the violence and the tragedy has reached extreme 
levels. Mexico, which has fought for some time on behalf of a negotiated 
political solution to the Salvadoran conflict, views with great concern the 
increasingly limited chances that the negotiations will put an end to the 
drain being suffered by those people, subject to the risks of unbearable 
victories or intolerable intervention. Between elections without negotiations 
and negotiations without elections, there is unquestionably a solution of 
constituent commitment. I do not want to go into detail on that for the 
present, either. I shall confine myself to saying that this solution could 
be formulated and submitted for discussion to all the parties concerned. I 
also thiik that the main concerns of the United States regarding the possible 
consequences of a negotiated solution to the Salvadoran crisis could be given 
satisfaction. Mexico and other friendly countries and even allies of the 
United States might be in a position to give assurances in this regard. 


Finally (and in this instance I wish to be more specific), I propose here a 
series of steps and ideas which fortunately coincide with those stated here 
concerning the regional situation of Nicaragua. There are three fundamental 
points regarding a possible easing of tensions in the area: 





In the first place, the United States Government should reject any threat or 
use of force aimed against Nicaragua. It is dangerous, contemptible and 
unnecessary. Invoking the close friendship between Mexico and its neighbor 
to the North, I reiterate from here my direct and respectful appeal to Presi- 
dent Reagan, who has, fortunately, already made statements in this direction: 
no armed intervention in Central America, much less in Nicaragua. 


Secondly, and I say this respectfully, and with the greatest consideration 
for this endangered people, it is possible and essential to begin a process 
of balanced reduction of military troops in the area, if the gangs of Somo- 
cist national guardsmen operating along the border between Honduras and 
Nicaragua are disarmed, and if the training of similar groups within the 
United States ends. If a real threat to the country's integrity disappears 
in this way, it is conceivable that the Nicaraguan Government will, simulta- 
neously, give up the acquisition of both arms and aircraft, and the channel- 
ing of its meager resources for the maintenance of military troops, the size 
of which worries neighboring and nearby countries. You have my word, Nica- 
raguans, with all respect. 


Thirdly, and finally, I consider it feasible and desirable to devise a system 
of non-aggression pacts between Nicaragua and the United States, on the one 
hand, and between Nicaragua and its neighbors, on the other. Such instru- 
ments would formalize agreements arrived at previously and, inasmuch as they 
would not be aimed against any side, they would contribute greatly to the 
establishment of a lasting peace in the region. I have no doubt that, if 
this system of pacts were to become a veality, the main areas of conflict 

in the relations between Nicaragua and the United States could be resolved 
through immediately subsequent negotiation. 


The overt portion of the Mexican proposal consists of these points. It consti- 
tutes a serious, realistic set of measures, devoid of demagogy, and national 

or personal ambitions. It is based upon a simple, but decisive idea: If 

each side agrees that its neighbor can and should live as it deems best for 
itself, the differences in interests and approaches can be surmounted through 
the expedient of negotiation. In the external realm, Mexico does not uphold 
ideologies, of one kind or the other; it upholds principles. It upholds the 
supreme cause of the right of peoples to free determination, and of respect 

for the sovereignty of each country. On behalf of these principles, on 

behalf of the responsibility that my office represents, and on behalf of the 
imperative need for peace, I make an appeal, from Managua, to the people and 
their governments: Let us, together, prevent the catastrophe. It is possible. 
The consequences of failure are unthinkable. I call upon those of good will: 
Let us all give each other a final opportunity. We shall find a way of taking 
advantage of it. | 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


REDUCED ECONOMIC GROWTH RATES CALLED POSSIBLE 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 30 Jan 82 pp 5-A, 22-A 
[Article by Felicitas Pliego] 


[Text] It is probable that the national economic growth rate will decrease 
this year, indicated Jorge Eduardo Navarrete, undersecretary for economic 
affairs in the Secretariat of Foreign Relations, who explained that this 
would not be due to a deliberate decision, but to an unfavorable interna- 
tional situation also affecting our petroleum exports. 


Navarrete emphasized the need for better use of foreign exchange, "whose 
availability in the country is not limitless," and to maintain annual 
growth in imports at 15 percent, avoiding unnecessary purchases. 


In regard to the country's ability to obtain credit abroad, the under- 
secretary affirmed: "Mexico continues to be in a very good credit position. 
Interest rates are still being obtained that are highly competitive in the 
international financial markets." 


Speaking on the Foreign Investment Law, called "limiting" by U.S. enter- 
prises, Navarrete commented: "Evidently it is, since it establishes a 
framework to make foreign investment compatible with priority development 
goals." He emphasized that in this context there are sectors limited to 
national public capital. 


Nevertheless, he continued, the legislative definition--defining the rules 
of the game for foreign capital--has turned out to be the best stimulus 

to that sort of investment that we most like to receive: that which col- 
laborates with our development projects and respects our policies and 
priorities. 


"The figures show that there is an important quantitative growth in this 
area, among other things in U.S. investment. In reality this subject 


reflects a preoccupation which is not very representative of U.S. investors." 


The Mexican economy is not subject to the sort of ups and downs found in 
the advanced countries. It shows very high sustained development. "The 
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mere fact that the annual growth rate is being maintained at 7 to 8 percent 
can hardly be considered a disadvantageous situation in a worldwide context 
with a growth rate of under 3 percent. 


"Although the growth rate may have been below the 8 percent sustained over 
a 5-year period, it will be very much higher than the rate of population 
growth, and therefore it will be possible to maintain the rate of increase 
in jobs within the country." 


In regard to the announced upturn in the U.S. economy--the emergence from 
the recession--Navarrete commented: "I hope it occurs. The United States 
is our principal market." The end of the recession would have a stimulating 
effect on us. 


Referring to the possibility that the United States may attract credit from 
the Euro-dollar market, the undersecretary pointed out that such a hypo- 
thesis has been set forth in mechanical terms, and he stated: "Such markets 
respond to financial demands throughout the world." 


"There is capital in Japan, the Middle East and in the United States itself. 
In addition, the upturn in the U.S. economy seems to be based on internal 
resources, on a higher rate of savings and investment and on control of 
inflation. For these reasons I do not believe that the emergence of the 
United States from the recession would mean a massive demand for financial 
resources that could affect the pattern of demand for Eurodollars." 


Beyond that, he continued, Mexico has been able to diversify its financing 
sources. It has access to capital markets throughout the world, and it 
has an unblemished record in its financial relations. 


It is to be expected that this pattern will continue and strengthen. Also, 
there will not necessarily be greater recourse to foreign capital markets. 
The Overall Development Plan and the projections of the annual financing 
programs set the limits within which we will move in this regard. 


The undersecretary for economic affairs in the Secretariat of Foreign 
Relations was interviewed after completing the closing ceremony in the 
second meeting of the Mexican-Norwegian Intergovernmental Mixed Commission 
for Economic Cooperation, which represented still another step in the 
identification of sectors in which bilateral cooperation is feasible. 


The meeting was an attempt to solve the trade imbalance between the two 
countries unfavorable to Mexico. For this reason there was even greater 
emphasis on the integrated program of Mexican products, to be developed 
by special organizations of the two nations. 


In accordance with the national development priorities, contacts were con- 
tinued for strengthening and expanding joint projects in the industrial 
area, and in the branches involving production of petroleum, telecommunica- 
tions and electrical equipment. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


SOCIAL, ECONOMIC IMPACT OF PEMEX IN VERACRUZ 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 8 Feb 82 p 31-A 
[Article by Jose Luis Hernandez and Rogelio Freyre ] 


[Text] Veracruz, 7 Feb--"Thousands of peasants in Veracruz are condemned 
to vagrancy and poverty when their land is invaded by PEMEX, which diverts 
rivers, cuts down trees and levels villages," said Florencio Azua Gallegos, 
leader of the League of Agrarian Communities. 


He added that PEMEX is occupying more and more ejido lands with the result 
that the members are forced to contract themselves out as laborers on 
other parcels, or to go to the large cities in search of better work 
opportunities. 


Also, he said, the refineries and other PEMEX installations have damaged 
the environment to the detriment of agriculture and cattle raising in 
Veracruz. 


He emphasized that an example of that is what is happening in the ejido 
Law Barrillas in the municipality of Pajapan, where PEMEX will install the 
industrial port Laguna del Ostion. | 


In the region of Chicontepec, where 16 oil wells have been drilled, several 
ejidos were affected by this work and had to vanish. 


Azua Gallegos indicated that in addition to the economic problems resulting 
from the PEMEX presence in the places where this enterprise's installations 
are established, there is an excessive increase in the cost of living to 
the detriment of the peasants. 


In regard to the valuations of the expropriated property, he said that in 
the majority of cases these are not carried out realistically, in addition 
to the fact that PEMEX delays several months in making indemnifications. 
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COUNTRY SECTION MEXICO 


PSUM CANDIDATE APPROVES OF ALLIANCES OF LEFT 
Mexico City EL DIA in Spanish 18 Feb 82 p 6 
[Article by Juan Daniel Sanchez ] 


[Text] Ciudad Victoria, Tamaulipas, 17 Feb--An authoritarian regime prevails 
in Mexico because of the control levers operated by the state through 
official organizations such as the PRI [Institutional Revolutionary Party], 
CNC [National Peasant Confederation], CTM [Confederation of Mexican Workers ] 
and CNOP [National Confederation of Popular Organizations]. As a result, the 
practice of democracy in our country is deteriorating increasingly. 


These statements were made by Arnoldo Martinez Verdugo, candidate for the 
presidency of the Unified Socialist Party of Mexico (PSUM) during the press 
conference he held for local newsmen upon arriving in this warm Tamaulipas 


city. 


Martinez Verdugo also said that the intervention of the Institutional Revolu- 
tionary Party in all the country's universities if for the purpose of chan- 
nelizing the participation of their authorities in its favor and that this 
action violates and hampers freedom of elections. 


"This attitude which the PRI has maintained throughout its existence contra- 
dicts the democratic principles which we have tried to apply in Mexico," the 
socialist candidate added, while asserting that the community must be free 
to elect its political representatives. 


He also said that imposition of conditions on voting in the elections is a kind 
of repression for the labor sectors and can be viewed as a tactic of political 
manipulation. 


He went on to emphasize that during the campaign of the official candidate 
compulsion should not be resorted to, "as people are being forced to attend 
Miguel de la Madrid's campaign meetings." 


When he touched upon this subject, local newsmen asked questions about poorly 
attended PSUM meetings. In response, Arnoldo Martinez stressed the fact that 
even though his party does not draw large numbers of persons to its campaign 
meetings those who attend have authentic conviction and are sympathetic to 
socialism. 
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In the Leftist Parties There Is Diversity in the Struggle for Socialism 


Arnold Martinez Verdugo explained that in the struggle being carried out by 
the leftist parties to bring about a socialist transformation in our country, 
there are different lines of thought ranging from reformism to opportunism. 


"The PSUM advocates the attainment of an authentic class consciousness among 
the Mexican people," he said in reference to the differing party positions 
existing in the country. 


He also said that the Unified Socialist Party of Mexico is ia favor of election 
alliances provided such alliances are not made with the country's reactionary 
groups. 


Finally, he said that Trotskyism had played a divisive role when the Unified 
Socialist Party of Mexico was being formed. 


8143 
cso: 2010/995 


52 











COUNTRY SECTION MEXICO 


MORENO SANCHEZ SEES UNIFIED SOCIALISM IN FUTURE 
Mexico City EL SOL DE MEXICO in Spanish 17 Feb 82 p 1/-A 


[Text] There is no socialism in Mexico; there are only socialist factions 
which for the moment are divided. However, one day they will be united so 
that the word democracy will not be a strange sound for anyone. These state- 
ments were made by Manuel Moreno Sanzhez, former president of the Great Conm- 
mission who was nominated as a first round candidate of the Social Democratic 
Party [PSD] "fully aware that I am not a party activist," he said. 


He went on to say in a categorical manner, "At that time, we will talk about 
real opposition to the PRI [Institutional Revolutionary Party], which will 
stop boasting that it is the sole heir of the Mexican Revolution and inter- 
preter of the Constitution." 


Moreno Sanchez' statements were made during a press conference at which it 
was announced that the PSD will launch a candidate for the presidency of the 
republic. ; 


In addition to Moreno chanchez, others nominated as first-round candidates 
are Arturo Martinez Nateras, Porfirio Diaz Trevino and Raul Ugalde, one of 
whom will be elected at the PSD National Convention which will be held on 17 
February. 


He said that unification of the socialist factions in Mexico is a process 
aimed at changing the mentality of the people. 


The PSD first-round candidate stated that the present election process is one 
of the most important in the country's history, with other parties, and above 
all socialist factions, participating, as they were called by the former 
president of the Great Commission. 


After giving a brief statement on corruption, discrimination and repression, 
among other social and economic topics, and decentralization of the city and 
industry, while at the same time offering proposals, he said that the solution 
is not solely in the hands of the president but rather in those of all sectors, 
including private initiative. 


It is worthy of note that Moreno Sanchez has held various administrative and 
popular representatition positions in the ranks of the national and state 
governments, as a deputy and senator from his native state, Aguascalientes. 








He was secretary general of the Administrative Commission for Enemy Property, 
director of the National Agricultural and Livestock Credit Bank, director 
general of the Electrical Transport Service and president of the State 
Tribunal of Justice. 


He explained that he had stopped his PRI activism because of the "phenomenon 
of alienation." At the same time, he emphasized, "The country did not begin 
with the PRI and will not end with the | Pe 


Going more deeply into his phenomenon of alienation, the very document by means 
of which he accepted the PSD first-round nomination states, "A man who is 
singled out by his fellows has the duty of responding to their call." 


"T cannot shrink from the honor they are conferring upon me nor can I disrupt 
the democratic process which has been undertaken. In reality, I have de- 
scribed my disagreement with the modus operandi of the PRI and the government 
as a gamut that ranges from dissidence to opposition." 
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